
 

 

 
Rámcová zmluva o dielo 

na poskytovanie servisu motorových vozidiel č. C-NBS1-000-084-058 
podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka (zákona č. 513/1991 Zb.  

v  znení neskorších predpisov) 
 (ďalej len „zmluva“)  

 

 
 

Zmluvné strany 
 
 
Objednávateľ: 
Názov:     Národná banka Slovenska 
Sídlo:      Imricha Karvaša 1, 813 25 Bratislava 
Zastúpený:      
IČO:      30844789 
DIČ:      2020815654 
IČ DPH:     SK2020815654 
Bankové spojenie:     
č. účtu v tvare IBAN:     
(ďalej len „objednávateľ“) 
 
a    
 
Zhotoviteľ:   
Názov, obchodné meno:  Motor-Car Bratislava, spol.s r.o.  
Sídlo:      Tuhovská 5, 831 07 Bratislava 
Zapísaný:     OR MS Bratislava III, oddiel: Sro, vložka č. 25724/B 
Zastúpený:      
IČO:      35 828 161 
DIČ:      2020225482 
IČ DPH:     SK 2020225482 
Bankové spojenie:     
č. účtu v tvare IBAN:     
(ďalej len „zhotoviteľ“) 
(ďalej spolu označovaní ako „zmluvné strany“) 
 
 

Preambula 
 
 
Túto zmluvu uzatvárajú objednávateľ a zhotoviteľ ako výsledok realizácie verejného obstarávania 
podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov k zákazke s názvom „Servis a údržba služobných vozidiel 
NBS pre značku Mercedes Benz_II“.  

 



 

 

Článok 1 
Predmet zmluvy 

 
 

1.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa vykonať servisné a opravárenské práce na 
služobných motorových vozidlách objednávateľa uvedených v Prílohe 1 – Špecifikácia 
motorových vozidiel a špecifikácia ceny (ďalej len „príloha č.1“), vrátane súvisiacich služieb, 
v množstve podľa požiadaviek a prevádzkových potrieb objednávateľa (ďalej ako „servis“ alebo 
„predmet plnenia“), a to na základe písomnej objednávky objednávateľa. 
1.2. Objednávateľ sa zaväzuje za riadne a včas vykonaný servis zaplatiť zhotoviteľovi cenu určenú 
na základe prílohy č.1 tejto zmluvy. 
1.3. Servis v sebe zahŕňa:  

a) opravy a údržbárske práce na vozidlách a súvisiacom vybavení (pravidelné prehliadky 
vozidiel, pravidelné servisné úkony), 

b)  opravy karosérií vozidiel, 
c)  autoklampiarske práce, 
d)  výmeny skiel, 
e)  opravy elektrického systému vozidiel, 
f)  opravy a údržba bŕzd vozidiel a ich častí, 
g)  opravy a údržba prevodoviek vozidiel,  
h)  dodávanie originálnych náhradných dielov a ich odborná montáž,  
i)  odťahovacia služba pre vozidlá v rámci Slovenskej republiky 
j)  odborná príprava vozidiel na technickú kontrolu, emisnú kontrolu a ich úspešné vykonanie, 
k)  odvoz nepojazdných vozidiel do dielenských priestorov uchádzača, 
l) zabezpečenie obhliadky, prípadne doobhliadky vozidiel zamestnancom poisťovne pri 

poistných udalostiach, 
m)  umývanie a komplexné čistenie vozidiel po poskytnutej službe, alebo samostatne, 
n)  výmeny prevádzkových kvapalín vo vozidlách, 
o)  ďalšie súvisiace práce a služby podľa požiadaviek verejného obstarávateľa. 

 
1.4. Zhotoviteľ bude vykonávať servisné práce podľa platných smerníc výrobcu vozidiel a bude 
používať predpísané zariadenie, vybavenie a špeciálne náradie uvedené v platných smerniciach 
výrobcu vozidiel. 
 

Článok  2 
Špecifikácia výkonov servisu a ich termínov 

 
 

2.1. Podmienky výkonov servisu:  
a) zhotoviteľ sa zaväzuje používať pri vykonávaní servisu originálne náhradné diely, dodržiavať 
servisné postupy predpísané výrobcom príslušných motorových vozidiel (ďalej len „vozidlo“) 
a dodržiavať výrobcom určené časové jednotky pre konkrétne výkony, pričom vlastnícke právo 
k náhradným dielom prechádza na objednávateľa odovzdaním vozidla objednávateľovi po 
vykonaní servisných prác, 
b) servis vykonávajú iba zaškolení zamestnanci zhotoviteľa, 
c) zhotoviteľ sa zaväzuje, že bude mať k dispozícii zásobu bežných originálnych dielov pre 
pokrytie potreby všetkých vozidiel prevádzkovaných objednávateľom pre dodržiavanie zmluvne 
dohodnutých termínov vykonania servisu, 
d) zhotoviteľ sa zaväzuje, že počas trvania zmluvy bude disponovať následným minimálnym 
počtom zamestnancov v profesiách automechanik - 5, autoelektrikár - 2, autoklampiar - 2, 
autolakovník – 2. 
e) miestom výkonu servisu je Bratislava, pričom zhotoviteľ môže v mimoriadnych prípadoch 
vykonať servis aj v servise na inom mieste, a to za podmienok dodržania všetkých ustanovení tejto 
zmluvy, 



 

 

f) zhotoviteľ sa zaväzuje, že počas trvania zmluvy bude mať v servisnom stredisku vlastnú 
autolakovňu a autoklampiarsku dielnu, 
g) zhotoviteľ sa zaväzuje, že počas trvania zmluvy zabezpečiť ekologickú likvidáciu všetkého 
nebezpečného a ostatného odpadu vzniknutého pri plnení tejto zmluvy v súlade s platnou 
legislatívou, 
h) zmeny v dohodnutom rozsahu servisu sa môžu písomne dohodnúť len s oprávnenými 
osobami zmluvných strán, 
i) zmluvné strany si do 7 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy písomne oznámia 
zoznam oprávnených osôb na zadanie písomnej objednávky, a to v rozsahu: meno, priezvisko, 
pracovné zaradenie, telefónne číslo a e-mailová adresa. Prípadné zmeny v zozname oprávnených 
osôb si zmluvné strany navzájom bezodkladne písomne oznámia. 
2.2. Špecifikácia výkonov servisu a termínov: 
2.2.1 Malá oprava:  
a) pravidelná prehliadka a predpísaný servis sa bude vykonávať podľa podmienok stanovených 
výrobcom motorového vozidla, 
b) jednoznačne definovaná vada bez nutnosti demontáže ďalších zariadení a skupín, 
c) termín vykonania servisu: okamžite, maximálne do 24 h od prevzatia vozidla zhotoviteľom. 
2.2.2 Stredná oprava: 
a) nutná demontáž ďalších zariadení resp. celkov, 
b) montážne práce na karosérii, 
c) lakovačské práce do 0,2 m2, 
d) termín vykonania servisu: do 3 pracovných dní odo dňa prevzatia vozidla. 
2.2.3 Veľká oprava: 
a) karosárske práce, 
b) lakovačské práce nad 0,2 m2, 
c) montáž a demontáž celkov a podskupín vozidla, 
d) termín vykonania servisu: do 10 pracovných dní odo dňa prevzatia vozidla zhotoviteľom, 
v mimoriadnych prípadoch maximálny termín ukončenia opravy bude podľa rozsahu potrebných 
výkonov dohodnutý pri preberaní vozidla na servis. 
2.2.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje prevziať vozidlo na servis bez zbytočného odkladu. Servis vykoná 
zhotoviteľ v čo najkratšom čase, ale najneskôr v zmluvne dohodnutých termínoch. 
2.2.5 Objednávateľ môže na pristavenie vozidla na servis a na prevzatie vozidla zo servisu 
využívať celú pracovnú dobu zhotoviteľa určenú v bode 2.5.6 tejto zmluvy. 
2.3. Súvisiace služby: 
2.3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi možnosť využiť nasledovné služby, ktoré 
sú zahrnuté v cene za poskytovanie každého servisu: 
a) odvoz zamestnancov objednávateľa z prevádzok zhotoviteľa do sídla objednávateľa po 
vytvorení objednávky u zhotoviteľa, 
b) prevzatie vozidla do servisu a odovzdanie vozidla po servise priamo v sídle objednávateľa, 
c) garancia mobility – pomoc servisným vozidlom na mieste vzniku poruchy na vozidle 
objednávateľa, pokiaľ sa nepodarí uviesť vozidlo do prevádzky na mieste poruchy, bude 
odtiahnuté do servisu a poskytnuté náhradné vozidlo, služba platí 7 dní v týždni 24 hodín denne 
cez tento kontakt:                                   ,                                        , 
d) umytie a ošetrenie povrchov a interiérov vozidiel v rámci pravidelného servisu alebo opravy 
vozidla, 
e) pri riešení poistných udalostí zabezpečenie obhliadky pre poisťovňu pred servisom, 
f) na základe telefonického a/alebo písomného objednávateľovho požiadania poskytnúť 
náhradné motorové vozidlo, a to na dobu počas ktorej je v zmysle tejto zmluvy vykonávaný servis 
na vozidle objednávateľa. 
2.4. Objednávanie servisu 
2.4.1 Objednávateľ je oprávnený požiadať o vykonanie servisu objednávkou, ktorá musí 
obsahovať dátum vystavenia objednávky, meno oprávnenej osoby, ktorá objednávku v mene a za 
objednávateľa vystavila, evidenčné číslo vozidla, ktorého servis je objednávaný, číslo objednávky, 
špecifikáciu servisu tzn. rozsah požadovaného servisu prípadné iné potrebné údaje k vykonaniu 



 

 

servisu. Písomnú objednávku na vykonanie servisu zasiela objednávateľ zhotoviteľovi 
prostredníctvom elektronickej pošty (e-mail), osobne alebo poštou. V prípade telefonickej 
objednávky táto musí byť do 24 h potvrdená od objednávateľa písomne. 
2.4.2 Zhotoviteľ nie je oprávnený odmietnuť objednávateľovu objednávku. Zmeny údajov 
uvedených na objednávke (napr. termín vykonania servisu) sú možné po vzájomnej dohode 
zmluvných strán. 
2.4.3 Zhotoviteľ vykoná pred realizáciou servisných prác diagnostiku a stanoví cenu servisných 
prác a predloží ju objednávateľovi na vyjadrenie. Objednávateľ požaduje a zhotoviteľ sa zaväzuje, 
že cena servisných prác bude uvedená v štruktúre: cena za každý náhradný diel a cena za prácu.  
2.4.4 Zhotoviteľ vykoná servisné práce po odsúhlasení cenovej kalkulácie objednávateľom. 
2.4.2 Objednávateľ, na základe cenovej kalkulácie, má právo vykonanie servisných prác 
odmietnuť bez akéhokoľvek nároku zhotoviteľa na náhradu nákladov, ušlého zisku, škody a pod.. 
2.5. Prevzatie a odovzdanie vozidla 
2.5.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje potvrdiť prijatie vozidla v protokole o prijatí vozidla, ktorý vystaví 
tak, že tento bude obsahovať: 
a) podpis, meno a priezvisko zamestnanca objednávateľa, ktorý pristavil vozidlo na miesto 
vykonania servisu, 
b) podpis, meno a priezvisko zamestnanca zhotoviteľa, ktorý prevzal vozidlo za účelom servisu, 
c) evidenčné číslo vozidla, 
d) počet kilometrov na tachometri vozidla, 
e) stav PHM, 
f) dátum prevzatia vozidla zhotoviteľom a 
g) špecifikáciu servisu. 
2.5.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje potvrdiť odovzdanie vozidla a vykonanie servisu v protokole 
o vydaní vozidla, ktorý vystaví tak, že tento bude obsahovať: 
a) podpis, meno a priezvisko zamestnanca objednávateľa, ktorý prevzal toto vozidlo, 
b) podpis, meno a priezvisko zamestnanca zhotoviteľa, ktorý odovzdal vozidlo po vykonaní 
servisu, 
c) evidenčné číslo vozidla, 
d) počet kilometrov na tachometri vozidla, 
e) stav PHM, 
f) dátum prevzatia vozidla pracovníkom objednávateľa a  
g) špecifikáciu servisu – skutočne vykonaného servisu. 
2.5.3 Miestom vykonania servisu je prevádzka zhotoviteľa: Motor-Car Bratislava spol. s r.o., 
Tuhovská 5, 831 07 Bratislava. 
2.5.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje zapísať vykonanie servisu do servisnej knižky vozidla. 
2.5.5 Ak zhotoviteľ realizuje výmenu oleja, je povinný na obvyklé miesto vo vozidle označiť 
(nalepiť) informáciu o použitom type oleja, vrátane informácie o stave kilometrov nasledujúcej 
výmeny oleja. 
2.5.6 Kontaktné údaje a prevádzková doba zhotoviteľovej prevádzky: https://www.motor-
car.sk/servis . 
 

Článok  3 
Cena a platobné podmienky 

 
 
3.1. Cena za servis je dohodnutá v prílohe č.1 tejto zmluvy, pričom sa určí ako násobok ceny 
pracovnej hodiny (normohodiny) dohodnutej v prílohe č.1 tejto zmluvy a času skutočne 
vykonaného servisu, ktorý sa zhoduje s katalógom časových noriem jednotlivých výrobcov 
vozidiel, tzn. zhotoviteľom účtované normohodiny nesmú presiahnuť normy práce predpísané 
výrobcom vozidiel alebo ako násobok ceny za servisný úkon dohodnutej v prílohe č.1 a počtu 
vykonaných servisných úkonov. K takto určenej cene sa v prípade dodania originálneho 
náhradného dielu pripočíta jeho cena. 



 

 

3.2. Zhotoviteľ garantuje cenu servisu uvedenú v prílohe č.1 po dobu 24 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. 
3.3. Jednotkové ceny za predmet plnenia sú stanovené na základe cenovej ponuky zhotoviteľa v 
súlade so zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v 
znení neskorších predpisov. 
3.4. Celková cena spolu za poskytnutie servisu a dodanie náhradného dielu, ktoré si objednávateľ 
môže od zhotoviteľa objednať po dobu trvania tejto zmluvy, je určená predpokladanou hodnotou 
zákazky na dodanie predmetu zmluvy a je stanovená vo výške 21 667,- eur bez DPH (slovom: 
dvadsaťjedentisícšesťstošesťdesiatsedem eur bez DPH). 
3.5. Cena za dodanie jednotlivých položiek predmetu plnenia uvedená v prílohe č.1 tejto zmluvy 
je maximálna a nemožno ju zvyšovať. 
3.6. Ukončením preberacieho konania predmetu plnenia v zmysle jednotlivých objednávok 
vzniká zhotoviteľovi právo fakturovať dohodnutú cenu predmetu plnenia v zmysle jednotlivých 
objednávok so splatnosťou faktúry 30 dní odo dňa jej riadneho doručenia objednávateľovi. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje vystaviť a doručiť faktúru pri dodaní predmetu plnenia, a to najneskôr do 
15 dní odo dňa dodania predmetu plnenia.  
3.7. Zhotoviteľom vystavené faktúry podľa tejto zmluvy budú obsahovať všetky údaje podľa § 74 
ods.1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o dani z pridanej hodnoty“).  
3.8. V prípade, že faktúra nebude po vecnej a formálnej stránke správne vyhotovená, nebude 
obsahovať všetky údaje podľa aktuálne účinného zákona o DPH alebo bude obsahovať nesprávne 
údaje, objednávateľ ju vráti na prepracovanie (opravu) alebo doplnenie s uvedením nedostatkov, 
ktoré sa majú odstrániť a pre ktoré bola vrátená. Nová lehota splatnosti začne plynúť dňom 
doručenia doplnenej alebo správne prepracovanej (opravenej) faktúry objednávateľovi. 
3.9. Zhotoviteľ, ktorý uvedie na faktúre daň sa zaväzuje, že odvedie daň správcovi dane v lehote 
ustanovenej v § 78 ods. 1 zákona o dani z pridanej hodnoty. Porušenie tejto povinnosti je 
podstatným porušením tejto zmluvy a oprávňuje objednávateľa na okamžité odstúpenie od tejto 
zmluvy. 
3.10. K fakturovaným cenám bude zhotoviteľ fakturovať DPH v zmysle účinných právnych 
predpisov v čase dodania predmetu plnenia podľa príslušnej objednávky. Za správne vyčíslenie 
výšky DPH zodpovedá v plnom rozsahu zhotoviteľ.  
3.11. Objednávateľ na predmet plnenia zmluvy neposkytuje preddavky. Faktúra sa považuje za 
zaplatenú dňom odpísania fakturovanej sumy z účtu objednávateľa. 
3.12. Zhotoviteľ nie je oprávnený previesť práva a povinnosti vyplývajúce pre neho z tejto zmluvy, 
objednávok ani ich časti, na inú osobu. Zhotoviteľ ďalej nie je oprávnený postúpiť a ani založiť 
akékoľvek svoje pohľadávky voči objednávateľovi vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto 
zmluvou alebo s plnením záväzkov podľa tejto zmluvy. Zhotoviteľ nie je oprávnený jednostranne 
započítať akúkoľvek svoju pohľadávku voči objednávateľovi vzniknutú z akéhokoľvek dôvodu 
proti pohľadávke objednávateľa voči zhotoviteľovi vzniknutej na základe alebo v súvislosti s touto 
zmluvou. 
3.13. Zmluvné strany sa dohodli a výslovne súhlasia s tým, že zhotoviteľ bude zasielať len 
elektronické faktúry z e-mailovej adresy zhotoviteľa                           na e-mailovú 
 adresu objednávateľa                                            vo formáte PDF. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú  
výlučný prístup k uvedeným e-mailovým adresám. Zmluvné strany sú oprávnené zmeniť e-
mailové adresy a to len písomne s uvedením novej e-mailovej adresy, pričom z dôvodu tejto 
zmeny nie je potrebné uzatvoriť dodatok k tejto zmluve.  Zhotoviteľ nie je povinný podpísať 
elektronickú faktúru kvalifikovaným elektronickým podpisom. Elektronická faktúra musí spĺňať 
všetky náležitosti faktúry podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov.  Zmluvné strany sú povinné bezodkladne písomne oznámiť druhej strane 
akúkoľvek zmenu, ktorá by mohla mať vplyv na doručovanie elektronických faktúr, najmä zmenu 
kontaktnej e-mailovej adresy. 
3.14. Právo na zaplatenie dohodnutej ceny vzniká zhotoviteľovi riadnym dodaním predmetu 
plnenia objednávateľovi.  



 

 

 
Článok 4 

Vyššia moc 
 
 

4.1. Za porušenie zmluvy sa nepovažuje, ak ktorákoľvek zo zmluvných strán nemôže plniť svoje 
zmluvné záväzky (povinnosti) z dôvodu prekážky, ktorá nastala nezávisle od vôle povinnej 
zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by 
povinná zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a že by v čase 
vzniku záväzku túto prekážku predvídala (napr. vojna, celoštátny štrajk, zemetrasenie, záplava, 
požiar, teroristický útok, havária počas transportu).  
4.2. Na základe požiadavky druhej zmluvnej strany, dotknutá zmluvná strana predloží doklad 
o existencii okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior, ktorý vydajú príslušné úrady. 
4.3. Pokiaľ sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak, zmluvne dohodnuté termíny sa predlžujú 
o dobu trvania okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior.  
 

Článok 5 
Zodpovednosť za vady a záručná doba 

 
 
5.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať servis bez vád. Zhotoviteľ zodpovedá za vady vykonaného 
servisu, ak boli spôsobené porušením jeho povinnosti resp. dôsledkom jeho činnosti alebo 
nečinnosti. Zhotoviteľ poskytuje na všetky objednávateľom hradené náhradné diely a vykonaný 
servis záruku v trvaní 24 mesiacov. Táto záručná doba začína plynúť odo dňa odovzdania vozidla 
zhotoviteľom objednávateľovi po vykonaní servisu podľa bodu 2.5.2 tejto zmluvy. 
5.2. V prípade ak objednávateľ zistí, že vykonaný servis má vady, oznámi to bezodkladne na tel. 
č.: úžitkové vozidlá:                                 ,  osobné  vozidlá:                              a následne e-mailom úžitkové 
   vozidlá:                                               osobné vozidlá:                                                   .  
5.3. Dňom doručenia oznámenia o vade sa prerušuje záručná doba a opäť začína plynúť po dni 
dodania bezchybného servisu alebo bezchybného náhradného dielu. 

 
Článok 6 

Sankcie a náhrada škody 
 
 
6.1. Pri nedodržaní termínu dodania predmetu plnenia zhotoviteľom v zmysle článku 2 bodu 2.2 
tejto zmluvy vzniká objednávateľovi nárok vyúčtovať zmluvnú pokutu vo výške 100 eur za každý 
začatý deň omeškania. 
6.2. Pri dodaní vadného predmetu plnenia vzniká objednávateľovi nárok vyúčtovať zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05 % z ceny predmetu plnenia bez DPH za každý začatý deň omeškania až do 
doby dodania predmetu plnenia bez vád a súčasne vzniká nárok objednávateľa na dodanie 
náhradného predmetu plnenia bez vád. 
6.3. V prípade omeškania platby za predmet zmluvy má zhotoviteľ právo fakturovať 
objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,022 % z dlžnej čiastky bez DPH za každý deň 
omeškania.   
6.4. Ak dôjde k omeškaniu zhotoviteľa pri odstraňovaní vady predmetu plnenia tejto zmluvy 
počas záručnej doby, zhotoviteľ sa zaväzuje uhradiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 
0,05 % z ceny vadného plnenia bez DPH za každý začatý deň omeškania s odstraňovaním vady 
predmetu plnenia. 
6.5. Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu 
vo výške 10 % z predpokladanej hodnoty zákazky uvedenej v článku 3 tejto zmluvy v prípade, ak 
objednávateľ odstúpi od tejto zmluvy z dôvodu na strane zhotoviteľa alebo zhotoviteľ odstúpi od 
tejto zmluvy v rozpore s touto zmluvou a/alebo Obchodným zákonníkom. 



 

 

6.6. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade porušenia záväzku mlčanlivosti zo strany zhotoviteľa 
podľa článku 9 bodu 9.3 tejto zmluvy  je objednávateľ oprávnený požadovať zaplatenie zmluvnej 
pokuty vo výške 500,- eur (slovom: päťsto eur) bez DPH za každé jednotlivé porušenie záväzku 
mlčanlivosti. 
6.7. Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí porušením svojich povinností, vyplývajúcich zo zmluvy 
a/alebo objednávky, akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za túto škodu a 
povinnosť na náhradu škody takto spôsobenej druhej zmluvnej strane sa bude spravovať 
ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 
6.8. Zaplatenie zmluvnej pokuty nemá vplyv na nárok na náhradu škody, ktorá vznikla z porušenia 
povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou. Zmluvná pokuta sa v takomto prípade nezapočíta do 
náhrady škody. 
6.9. Zmluvné pokuty podľa tejto zmluvy sú splatné do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia 
faktúry druhej zmluvnej strane. 
 

Článok 7  
Platnosť a účinnosť zmluvy 

 
 
7.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ktorá končí vyčerpaním finančného limitu  
(predpokladanej hodnoty zákazky) podľa článku 3 tejto zmluvy alebo uplynutím 24 mesiacov odo 
dňa nadobudnutia jej účinnosti, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Ukončenie zmluvy 
nemá vplyv na práva a povinnosti zmluvných strán podľa článku 8 ods. 6 tejto zmluvy.    
7.2. Táto zmluva (vrátane jej prípadných dodatkov) patrí medzi povinne zverejňované zmluvy 
podľa ustanovení § 5a zákona o slobodnom prístupe k informáciám (zákona č. 211/2000 Z. z. v 
znení neskorších predpisov) v spojení s ustanoveniami § 1 ods. 2 Obchodného zákonníka (zákona 
č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov) a ustanoveniami § 47a Občianskeho zákonníka 
(zákona č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov). Zhotoviteľ súhlasí so zverejnením tejto 
zmluvy (vrátane jej prípadných dodatkov) a faktúr zhotoviteľa doručených objednávateľovi, 
podľa § 5a ods. 1, 6 a 9 a § 5b zákona o slobodnom prístupe k informáciám. 
7.3. Táto zmluva nadobúda platnosť a je pre zmluvné strany záväzná odo dňa jej podpísania 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán; ak oprávnení zástupcovia oboch zmluvných 
strán nepodpíšu túto dohodu v ten istý deň, tak rozhodujúci je deň neskoršieho podpisu. Táto 
zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle 
(internetovej stránke) objednávateľa [§ 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s § 1 ods. 2 
Obchodného zákonníka a s § 5a ods. 1, 6 a 9 zákona o slobodnom prístupe k informáciám]. 
   

Článok 8 
Zánik zmluvy 

 
 
8.1. Táto zmluva zaniká: 
a)  písomnou dohodou zmluvných strán, 
b) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany a to aj bez uvedenia dôvodu, pričom 
výpovedná doba je trojmesačná a začína plynúť v prvý deň kalendárneho mesiaca nasledujúceho 
po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane; počas 
plynutia výpovednej lehoty sú zmluvné strany povinné dodržiavať podmienky tejto zmluvy v 
plnom rozsahu, 
c) odstúpením od tejto zmluvy jednou zo zmluvných strán v prípade podstatného porušenia 
zmluvy druhou zmluvnou stranou, z dôvodov podľa Obchodného zákonníka v platnom znení, z 
dôvodov označených za podstatné porušenie povinností zmluvnej strany v tejto zmluve, 
d) odstúpením od tejto zmluvy jednou zo zmluvných strán v prípade nepodstatného porušenia 
zmluvy druhou zmluvnou stranou  
e) zánikom zhotoviteľa  bez právneho nástupcu a jeho výmazom z obchodného registra, 



 

 

f) ak bol na zhotoviteľa podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, vyhlásený konkurz, zamietnutý 
konkurz pre nedostatok majetku  alebo zhotoviteľ vstúpil do likvidácie. 
8.2. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvných povinností sa považujú 
nasledovné porušenia tejto zmluvy: 
a) ak zhotoviteľ bezodkladne neodstráni vady zistené pri preberaní predmetu plnenia alebo vady 
zistené počas záručnej doby, 
b) ak zhotoviteľ nedodrží termín dodania predmetu plnenia určený na základe článku 2 bodu 2.2. 
tejto zmluvy, 
c) ak objednávateľ je v omeškaní s plnením finančných záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy 
dlhšie ako 45 dní,  
d) alebo podstatné porušenia zmluvy definované v iných ustanoveniach tejto zmluvy. 
V prípade podstatného porušenia je oprávnená zmluvná strana oprávnená okamžite odstúpiť od 
zmluvy bez nutnosti poskytnutia dodatočnej lehoty na odstránenie podstatného porušenia 
zmluvy.  
8.3. V prípade nesplnenia zmluvných záväzkov nepodstatným spôsobom ktoroukoľvek zmluvnou 
stranou, môže druhá zmluvná strana odstúpiť od zmluvy, ak zmluvná strana, ktorá nesplnila svoj 
záväzok nesplní riadne svoj záväzok ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola 
poskytnutá druhou zmluvnou stranou. Za nepodstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje každé 
jednotlivé porušenie zmluvy, okrem porušení zmluvy definovaných v tejto zmluve ako podstatné 
porušenie tejto zmluvy.  
8.4. Účinky odstúpenia od zmluvy nastanú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
od tejto zmluvy druhej zmluvnej strane. 
8.5. V prípade výpovede alebo odstúpenia od tejto zmluvy sú zmluvné strany povinné v lehote 
jedného mesiaca od zániku zmluvy vysporiadať všetky svoje zmluvné záväzky. 
8.6. Zánikom tejto zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce zo 
zmluvy, s výnimkou nárokov na náhradu škody, nárokov na zmluvné, resp. zákonné sankcie, 
nárokov zo zodpovednosti za vady a záručnej doby a úroky z omeškania. Zánikom tejto zmluvy 
však nie sú dotknuté práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z už jednotlivých 
potvrdených objednávok alebo doručených dodávok predmetu plnenia. 

 
Článok 9 

Záverečné ustanovenia 
 
 

9.1. Akékoľvek zmeny tejto zmluvy vyžadujú písomnú formu a súhlas zmluvných strán. Táto 
zmluva môže byť menená len formou písomných a očíslovaných dodatkov, ktoré budú schválené 
a podpísané oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 
9.2. Zmluva je uzavretá podľa právneho poriadku Slovenskej republiky, pričom práva, povinnosti 
a vzťahy zmluvných strán v tejto zmluve neupravené sa budú spravovať príslušnými 
ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a 
ďalších všeobecne záväzných právnych predpisov. 
9.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť vo všetkých skutočnostiach, ktorých 
zverejnenie by mohlo poškodiť záujmy objednávateľa. Záväzok zachovávať mlčanlivosť trvá 
neobmedzenú dobu po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy a je nevypovedateľný. Týmto 
záväzkom mlčanlivosti nie je dotknuté zverejnenie tejto zmluvy ako povinne zverejňovanej 
zmluvy.  
9.4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú postupovať v súlade s oprávnenými záujmami druhej 
strany a že vykonajú všetky právne úkony, ktoré sa ukážu byť nevyhnutné pre realizáciu činností 
upravených touto zmluvou. Záväzok súčinnosti sa vzťahuje len na také úkony, ktoré prispejú 
alebo majú prispieť k dosiahnutiu účelu tejto zmluvy. 
9.5. Zhotoviteľ sa zaväzuje prípadné zmeny právneho stavu, ktoré by mohli mať vplyv na plnenie 
podmienok tejto zmluvy, oznámiť písomne objednávateľovi najneskôr 30 dní pred 
predpokladanou zmenou. 



 

 

9.6. V prípade sporného výkladu ustanovení tejto zmluvy alebo neplnenia záväzkov zmluvných 
strán sa obidve zmluvné strany budú snažiť prednostne dosiahnuť vzájomnú dohodu. Pokiaľ sa 
zmluvné strany nedohodnú, budú sa snažiť dosiahnuť súdny zmier. Prípadné spory týkajúce sa 
výkladu a realizácie tejto zmluvy budú riešené vecne a miestne príslušnými súdmi Slovenskej 
republiky. 
9.7. V prípade, ak sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným, neúčinným alebo 
nevykonateľným, nie sú tým dotknuté ostatné ustanovenia tejto zmluvy. Príslušné ustanovenie 
zmluvy sa nahradí takým platným a účinným zákonným ustanovením, ktoré je mu svojím 
významom a účelom najbližšie.   
9.8. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná korešpondencia bude doručovaná na adresy uvedené 
v záhlaví tejto zmluvy a v prípade ich zmeny je povinná tá strana, u ktorej zmena nastala o tom 
písomne druhú zmluvnú stranu bez zbytočného odkladu informovať. V prípade akýchkoľvek 
nejasností, neprevzatia písomností či pochybností pri doručovaní písomností bude za deň 
doručenia považovaný 3 pracovný deň nasledujúci po dni, kedy bola písomnosť preukázateľne 
odoslaná na adresu zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, resp. na inú adresu písomne 
oznámenú druhej zmluvnej strane. Akákoľvek písomnosť podľa tejto zmluvy bude považovaná za 
riadne doručenú aj vtedy, ak ju adresát odmietne prevziať.  
9.9. Objednávateľ pri spracúvaní osobných údajov poskytnutých zhotoviteľom pre účely plnenia 
tejto zmluvy postupuje v súlade so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 z 
27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES. Informácia o podmienkach spracúvania 
osobných údajov dotknutých osôb je zverejnená na webovom sídle objednávateľa: 
https://www.nbs.sk/sk/ochrana-osobnych-udajov. 
9.10. Táto zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch, z ktorých objednávateľ dostane tri (3) 
rovnopisy a zhotoviteľ dostane dva (2) rovnopisy.   
9.11. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je nasledovná príloha:   
Príloha 1 - Špecifikácia motorových vozidiel a špecifikácia ceny 
9.12. Zmluvné strany (každá za seba) zhodne záväzne vyhlasujú, že sú oprávnené uzavrieť túto 
dohodu, a že sa s touto zmluvou dôkladne oboznámili a jej obsahu porozumeli, súhlasia s ňou, 
zaväzujú sa ustanovenia tejto zmluvy plniť, pričom zmluvné strany na znak toho, že táto zmluva 
je určitá, zrozumiteľná a zodpovedá ich slobodnej vôli, vlastnoručne podpísali túto zmluvu 
prostredníctvom svojich oprávnených zástupcov. 
 
Za objednávateľa:     Za zhotoviteľa: 
 
V Bratislave, dňa 21 -07- 2023   V Bratislave, dňa 19/7/2023 
 
 
 
.......................................................    ....................................................... 
Národná banka Slovenka     Motor-Car Bratislava, spol.s r.o. 
  

https://www.nbs.sk/sk/ochrana-osobnych-udajov


 

 

Príloha 1 - Špecifikácia motorových vozidiel a špecifikácia ceny 
 

Špecifikácia motorových vozidiel 

Osobné motorové 
vozidlo 

značka 

Rok výroby Typ vozidla Počet kusov 

Mercedes Benz 
Viano 

2012 639/2 1 

Mercedes Benz 
S350 Long 4MATIC 

2014 221 1 

Mercedes Benz Vito 2016 639/4 1 
Mercedes Benz 

V-Klasse 2020 639/2 2 

 
Špecifikácia ceny 

Osobné motorové 
vozidlo 
značka 

Hodinová sadzba 
(HS) za 

mechanické práce 
v EUR bez DPH 

Hodinová sadzba 
(HS) za 

elektrikárske práce  
 v EUR bez DPH 

Hodinová sadzba 
(HS) za karosárske 
a lakovnícke práce 

v EUR bez DPH 

Mercedes Benz  
Viano 

57,66 57,66 57,66 

Mercedes Benz  
S 350 Long 4MATIC 

72,54 72,54 72,54 

Mercedes Benz Vito 88,35 88,35 88,35 

Mercedes Benz  
V-klasse 

88,35 88,35 88,35 

 


